
Nylon Best Bore Brush, .20 Cal 3-Pack

The Tipton Best Nylon Bore Brush is built for serious shooters who demand
fast, effective, and safe barrel cleaning. Extra‑stiff bristles cut through copper
fouling, stubborn carbon, and residue to significantly reduce cleaning time.
Unlike standard nylon brushes, the thick bristles resist breakdown from
aggressive scrubbing and harsh cleaning solvents, delivering long‑lasting
performance.

Designed with a non‑marring brass core, this brush is 100% safe for both rifle
and pistol barrels. Available in 14 sizes from .17 caliber to .50 caliber, the
Tipton Best Nylon Bore Brush provides superior cleaning power across a wide
range of firearms. Sold in packs of three.

Attributes

Name: Nylon Best Bore Brush, .20 Cal 3-Pack
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU2016863
Mfr. No.: 1257369
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
UPC: 198700005484
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Sicherheitshinweise für den Nylon Best Bore
Brush, .20 Cal Nylon Best Bore Brush, .20 Cal
3Pack
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Nylon Best Bore Brush, .20 Cal Nylon Best Bore Brush, .20 Cal
3Pack von TIPTON. Dieser Bore Brush wurde für ernsthafte Schützen entwickelt, die eine schnelle, effektive und
sichere Reinigung ihrer Läufe benötigen. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anweisungen zur Verwendung und Pflege des Produkts befolgst.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwende den Bore Brush nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass du während der Verwendung geeignete persönliche Schutzausrüstung trägst, z.B.
Schutzbrille und Handschuhe.
Informiere dich über die Risiken, die mit der Verwendung von Reinigungsmitteln verbunden sind, und
befolge die entsprechenden Sicherheitsvorkehrungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende den Bore Brush nur mit geeigneten Reinigungsmitteln, die für den Einsatz mit Nylonborsten
geeignet sind.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen, um Beschädigungen an der Waffe zu verhindern.
Lagere den Bore Brush an einem trockenen Ort, um Korrosion oder Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfe den Bore Brush regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen und ersetze ihn bei Bedarf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Wähle die passende Größe des Bore Brush für deinen Lauf.

Reinigung:2.

Tauche den Bore Brush in ein geeignetes Reinigungsmittel.
Führe den Bore Brush vorsichtig in den Lauf ein und bewege ihn hin und her, um Ablagerungen zu
lösen.
Achte darauf, dass du nicht zu viel Druck ausübst, um Beschädigungen zu vermeiden.

Nach der Verwendung:3.

Reinige den Bore Brush nach der Benutzung mit klarem Wasser und lasse ihn vollständig trocknen.
Lagere den Bore Brush an einem trockenen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bore Brush gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Haushaltsabfällen.
Achte darauf, dass du den Bore Brush nicht in den normalen Müll wirfst, wenn er beschädigt oder



abgenutzt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass du alle Sicherheitsrichtlinien und anweisungen befolgen solltest, um eine sichere
Verwendung des Nylon Best Bore Brush zu gewährleisten. Achte darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen
zu prüfen, um über mögliche Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.



Safety Instruction Guide for Nylon Best Bore
Brush, .20 Cal
Introduction
Thank you for choosing the Nylon Best Bore Brush, .20 Cal. This product is designed for serious shooters looking
for an effective and safe solution for barrel cleaning. This safety instruction guide provides essential information
to ensure the safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the brush for any damage or wear before each use.
Follow all safety precautions when handling firearms and cleaning supplies.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore brush only on the specified calibers (.20 Cal) and firearms (rifles and pistols).
Always wear safety goggles and gloves when cleaning firearms to protect against debris and solvents.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the bore brush.
Avoid using excessive force when scrubbing to prevent damage to the firearm barrel.
Store the bore brush in a safe place, away from direct sunlight and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and in a safe environment.
Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning solvent and patches.

Using the Bore Brush:2.

Attach the nylon bore brush to a cleaning rod that is compatible with the .20 Cal brush.
Apply a suitable cleaning solvent to the brush.
Insert the brush into the barrel from the chamber end (if applicable) and gently twist while pushing
it through the barrel.
Pull the brush back through the barrel and repeat the process until the barrel is clean.
Do not force the brush; if resistance is felt, check for obstructions.

Cleaning After Use:3.

Rinse the bore brush with clean water to remove any solvent and debris.
Allow the brush to dry completely before storing it.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations for household waste.
Do not dispose of the brush in fire or extreme heat, as it may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of the Nylon Best Bore Brush, please contact the
designated EU contact point for your region.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of the Nylon Best Bore Brush will
ensure a safe and effective cleaning experience for your firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cepillo de Bore de Nylon Tipton, .20 Cal
Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Bore de Nylon Tipton, .20 Cal. Este producto está diseñado para proporcionar
una limpieza efectiva y segura de los cañones de tus armas de fuego. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Utiliza el cepillo solo para la limpieza de cañones de armas de fuego.
No uses el cepillo en condiciones que puedan comprometer su integridad, como en ambientes húmedos o
con productos de limpieza inapropiados.
Revisa regularmente el cepillo para detectar signos de desgaste o daño. Si encuentras algún problema,
deja de usarlo de inmediato.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad durante la limpieza para proteger tus ojos de residuos que puedan salir del
cañón.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
No apliques una presión excesiva al limpiar, ya que esto puede dañar el cepillo o el cañón.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y que tengas todos los materiales necesarios a
mano.
Verifica que el arma esté completamente descargada.

Uso del Cepillo:2.

Inserta el cepillo en el cañón del arma.
Gira el cepillo suavemente mientras lo mueves hacia adelante y hacia atrás para eliminar la fouling
de cobre y el carbono.
Realiza este movimiento varias veces hasta que el cañón esté limpio.

Limpieza del Cepillo:3.

Después de usar el cepillo, límpialo con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Desecho
Si el cepillo está dañado o desgastado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el desecho de productos de limpieza y asegúrate de seguirlas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda
ayudarte. Asegúrate de estar al tanto de las actualizaciones sobre productos retirados del mercado a través de
la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras algún producto que consideres inseguro,
repórtalo a las autoridades correspondientes. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y
sigue siempre las pautas de uso para disfrutar de una experiencia de limpieza segura y efectiva.



Guide de sécurité pour la Brosse de Nettoyage en
Nylon Tipton Best Bore, .20 Cal
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la Brosse de Nettoyage en Nylon Tipton Best Bore, .20 Cal. Ce produit
est conçu pour les tireurs sérieux qui recherchent un nettoyage rapide, efficace et sûr de leur canon. Il est
important de lire attentivement ce guide afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilise toujours la brosse dans un environnement sécurisé et bien éclairé.
Ne laisse jamais la brosse à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état de la brosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évite d'utiliser la brosse avec des solvants de nettoyage agressifs qui ne sont pas recommandés.
Suis toutes les instructions d'utilisation et d'entretien fournies.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne force pas la brosse dans le canon. Utilise un mouvement doux et contrôlé pour éviter d'endommager
le canon.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Ne nettoie pas l'arme dans un espace confiné ou mal ventilé.
Porte des lunettes de protection pour éviter les éclaboussures de solvants ou de résidus.
Évite de mélanger différents types de produits de nettoyage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris la brosse, des solvants de nettoyage appropriés,
et des lunettes de protection.

Utilisation de la brosse :2.

Insère la brosse dans le canon à l'arrière et poussela doucement vers l'avant.
Effectue des mouvements de vaetvient pour enlever les résidus.
Retire la brosse du canon et nettoiela après chaque utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Après utilisation :3.

Nettoie la brosse avec un solvant approprié pour enlever les résidus.
Range la brosse dans un endroit sec et sûr, loin de la portée des enfants.

Instructions de mise au rebut
Lorsque la brosse est usée ou endommagée, metsla au rebut de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales sur le recyclage des matériaux en plastique et en métal.
Ne jette pas la brosse dans la nature ou dans des endroits non désignés pour les déchets.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Brosse de Nettoyage en Nylon Tipton Best
Bore, .20 Cal, consulte les ressources en ligne disponibles. Assuretoi de vérifier les mises à jour sur les rappels
de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, tu peux assurer un nettoyage efficace et sûr de ton canon. Prends soin de ta
brosse et de ton équipement pour profiter d'une expérience de tir optimale.



Istruzioni di Sicurezza per il Nylon Best Bore
Brush, .20 Cal
Introduzione
Grazie per aver scelto il Nylon Best Bore Brush, .20 Cal. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
superiori nella pulizia delle canne di armi da fuoco. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare solo il Nylon Best Bore Brush per la pulizia delle armi da fuoco.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto con solventi o sostanze chimiche non raccomandate.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di utilizzare il Nylon Best Bore Brush.
Non forzare il pennello all'interno della canna. Utilizzare una pressione moderata.
Non utilizzare il pennello se presenta segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto su canne di armi non compatibili.
Indossare occhiali protettivi se si utilizza un solvente durante la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma1.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere eventuali accessori o ottiche che potrebbero ostacolare l'accesso alla canna.

Utilizzo del Nylon Best Bore Brush2.

Inserire il pennello nella canna dell'arma.
Eseguire movimenti avanti e indietro per rimuovere sporco e residui.
Pulire il pennello con un panno pulito dopo l'uso per rimuovere residui di sporco.

PostUso3.

Controllare il pennello per segni di usura.
Conservare il pennello in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità.

Istruzioni per il Ritiro
Non smaltire il Nylon Best Bore Brush nell'ambiente.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di pulizia.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea designato dal produttore.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace del Nylon Best Bore Brush, .20 Cal. La
sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti che soddisfino gli standard di sicurezza
dell'Unione Europea.



Bruksanvisning for Nylon Best Bore Brush, .20 Cal
Nylon Best Bore Brush, .20 Cal 3Pack
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Best Nylon Bore Brush. Denne børsten er designet for seriøse skyttere som ønsker
effektiv og sikker rengjøring av løpet. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke en skadet børste.
Vær oppmerksom på at aggressive rengjøringsmidler kan skade børsten.
Følg alltid lokale forskrifter for avfallshåndtering ved kassering av produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk beskyttelsesbriller for å unngå øyeskader fra sprut av rengjøringsmidler.
Unngå å bruke børsten på varme eller glødende løp.
Ikke påfør overdreven kraft under rengjøring for å unngå skade på løpet.
Sørg for at børsten er helt ren før den oppbevares.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av løpet:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt.
Rengjør området rundt løpet for å fjerne eventuelle hindringer.

Bruk av børsten:2.

Velg riktig størrelse på børsten for ditt våpen (tilgjengelig fra .17 til .50 kaliber).
Fest børsten til en passende rengjøringsstang.
Påfør et passende rengjøringsmiddel på børsten.
Sett børsten inn i løpet og dra den forsiktig frem og tilbake.
Gjenta prosessen til løpet er rent.

Etter rengjøring:3.

Rengjør børsten med varmt vann og mildt såpevann.
La børsten tørke helt før oppbevaring.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Unngå å kaste børsten i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.



Ved å følge disse retningslinjene, kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med Tipton Best Nylon
Bore Brush. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nylon Best Bore
Brush, .20 Cal
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Nylon Best Bore Brush, .20 Cal. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób niepełnoletnich.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia i zalecenia dotyczące użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj rękawic ochronnych podczas czyszczenia broni, aby uniknąć kontaktu z chemikaliami.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Nie używaj szczotki w połączeniu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić nylonowe włosie.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, aby zapobiec rozwojowi pleśni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zdejmij wszelkie akcesoria, które mogą przeszkadzać w czyszczeniu.

Czyszczenie lufy:2.

Włóż szczotkę do lufy, używając odpowiedniego uchwytu.
Delikatnie przesuwaj szczotkę w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Powtórz proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Po czyszczeniu:3.

Sprawdź, czy lufa jest całkowicie czysta i sucha.
Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne regulacje.
Zwróć uwagę na zalecenia dotyczące recyklingu materiałów, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych



informacji.

Dziękujemy za korzystanie z Nylon Best Bore Brush, .20 Cal. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



Nylon Best Bore Brush Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Nylon Best Bore Brush tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö varmistaa, että saat parhaan mahdollisen
puhdistustuloksen aseestasi samalla, kun noudatat turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on turvallista, kun noudatat kaikkia ohjeita.
Varmista, että tuote ei ole vaurioitunut ennen käyttöä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja vaihda se tarvittaessa.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai kulumista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja puhdistusaineita, jotka eivät vahingoita nylonharjasta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistamista.
Käytä harjaa vain sen tarkoitukseen, eli aseen putkien puhdistamiseen.
Vältä liian voimakasta painetta harjan käytössä, jotta et vahingoita aseen sisäosia.
Älä käytä harjaa, jos sen harjakset ovat vaurioituneet tai kuluneet.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse oikean kokoinen bore brush (.20 Cal) aseen putken mukaan.

Harjan kiinnittäminen:2.

Kiinnitä harja puhdistusvarsien päähän.
Varmista, että harja on tiukasti kiinni, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Puhdistaminen:3.

Aseta harja aseen putkeen varovasti.
Käännä harjaa hitaasti ja vedä se ulos putkesta.
Toista tämä prosessi tarpeen mukaan, kunnes putki on puhdas.

Puhdistuksen jälkeen:4.

Tarkista, että kaikki jäännökset on poistettu.
Huuhtele harja puhtaalla vedellä ja kuivaa se huolellisesti.
Säilytä harja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet käytettyjen puhdistusvälineiden hävittämiseen.



Älä heitä harjaa sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Tietoa turvallisuudesta
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti Euroopan unionin Safety Gate alustalta mahdolliset palautukset tai varoitukset
tuotteesta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että Nylon Best Bore Brush tuotteen käyttö on turvallista ja
tehokasta. Kiitos, että valitsit Tiptonin!



Säkerhetsinstruktioner för Nylon Best Bore
Brush, .20 Cal
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Best Nylon Bore Brush, .20 Cal. Denna produkt är utformad för att ge effektiv och
säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en säker användning och maximera produktens livslängd,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Vid användning av kemiska rengöringsmedel, följ alltid säkerhetsanvisningarna på förpackningen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och rengöringsmedel.
Se till att vapnet är oladdat innan du börjar rengöra det.
Använd borsten med måttlig kraft för att undvika skador på loppet.
Rengör borsten efter användning för att förlänga livslängden.
Förvara borsten på en torr plats för att förhindra mögel och nedbrytning av nylonmaterialet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och rengöringsmedel.

Användning av borsten:2.

Fäst borsten på en rengöringsstav.
Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borsten.
För in borsten i loppet och dra den fram och tillbaka med jämn kraft.
Upprepa processen tills loppet är rent.

Avsluta rengöringen:3.

Rengör borsten med varmt vatten och låt den torka helt.
Förvara borsten i sin originalförpackning eller en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda rengöringsmedel och skräp enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Borsten kan kasseras med hushållsavfall om den inte är skadad.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för
produkten.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Nylon
Best Bore Brush, .20 Cal. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning av våra produkter.



Uživatelská příručka pro Nylon Best Bore Brush,
.20 Cal
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení Nylon Best Bore Brush, .20 Cal. Tento produkt je navržen pro vážné střelce, kteří
vyžadují rychlé, efektivní a bezpečné čištění hlavně. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto výrobku, jsme
pro vás připravili tyto pokyny k bezpečnosti, které dodržují evropské předpisy o bezpečnosti výrobků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Při používání výrobku dodržujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
V případě poškození výrobku přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození.
Používejte výrobek pouze na chladných a suchých místech.
Při použití výrobku noste ochranné brýle, aby se zabránilo kontaktu s očima.
Nikdy nepoužívejte výrobek na horké nebo rozžhavené hlavně.
Pokud se výrobek dostane do kontaktu s kůží nebo očima, okamžitě opláchněte vodou a vyhledejte
lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava výrobku:1.

Zkontrolujte, zda je bore brush čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte po ruce všechny potřebné nástroje pro čištění hlavně.

Použití bore brush:2.

Vložte bore brush do hlavně a jemně ji otáčejte.
Používejte mírný tlak, abyste zabránili poškození hlavně.
Po použití důkladně vyčistěte bore brush a uložte na suché místo.

Údržba výrobku:3.

Pravidelně kontrolujte bore brush na známky opotřebení.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek vyroben z materiálů, které mohou být recyklovány, odložte je do příslušných
recyklačních kontejnerů.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je to zakázáno.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali Nylon Best Bore Brush, .20 Cal. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho produktu.
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